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See the notice on TED website

444700-2026 - Procedura konkurencyjna
Bułgaria – Pojazdy elektryczne – Доставка на 6 броя товарни електрически МПС лекотоварен 
тип с максимална обща маса до 3500 кг., и товароподемност до 800 кг.
OJ S 122/2026 29/06/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: БЪЛГАРСКИ ПОЩИ ЕАД
E-mail: mihail.r.nikolov@gmail.com
Status prawny nabywcy: Przedsiębiorstwo publiczne
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Usługi pocztowe

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Доставка на 6 броя товарни електрически МПС лекотоварен тип с максимална 
обща маса до 3500 кг., и товароподемност до 800 кг.
Opis: Предметът на обществената поръчка е „Доставка на 6 броя товарни електрически 
МПС лекотоварен тип с максимална обща маса до 3500 кг., и товароподемност до 800 кг.
“ Изпълнението на обществената поръчка има за цел осигуряване на екологични 
транспортни средства за нуждите на „Български пощи“ ЕАД. С оглед бъдещата 
експлоатация на електрическите МПС се цели да бъде поето обслужване и разнос на 
пощенски пратки в централната градска част на София с оглед постигане на 
изискуемите екологични нива за нулеви емисии, независимост от горивни разходи, и 
конкретно - постигане на рекламен ефект в интерес за Дружеството. Чрез стартиране на 
пилотният проект дружеството ще повиши делът на екологично чистите превозни 
средства. Предметът на обществената поръчка включва: 1. Доставка на фабрично нови 
и неупотребявани електрически МПС лекотоварен тип, които отговарят на изискванията 
на възложителя, представени в Техническа спецификация - Приложение № 1 към 
документацията за обществената поръчка. 2. Брандиране с фирмени лога - лого на 
финансиращ орган и лого на възложителя; 3. Регистрация за сметка на изпълнителя на 
автомобилите по надлежния ред пред компетентните органи преди предаването им на 
възложителя. 4. Гаранционна поддръжка и гаранционно обслужване с включени 
консумативи съгласно препоръките на производителя за срока гаранционния срок в 
оторизиран сервиз на производителя/доставчика на автомобилите. Повече информация 
е дадена в Техническата спецификация за поръчката - Приложение № 1 към 
документацията за обществената поръчка.
Identyfikator procedury: 9216e33e-d9bb-4030-92d4-5cb76ea2d462
Wewnętrzny identyfikator: 574926
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34144900 Pojazdy elektryczne
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2.1.2.
 
Miejsce realizacji
Adres pocztowy: ул. „Челопешко шосе“ № 31  
Miejscowość: гр. София
Kod pocztowy: 1839
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Informacje dodatkowe: Доставките на новите автомобили следва да се осъществяват до 
адрес на „Български пощи“ ЕАД, както следва: Български разменно-сортировъчен 
център находящ се в гр. София, ул. „Челопешко шосе“ № 31

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 131 486,00 USD

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Възложителят отстранява от участие участник: • за когото са 
налице основанията по чл. 54, ал. 1 от ЗОП; чл. 55, ал. 1, т. 1, т. 3, т. 4 и т. 5 от ЗОП, 
възникнали преди или по време на процедурата, и когато в случаите по чл. 56, ал. 2 от 
ЗОП е преценил, че предприетите мерки не са достатъчни, за да се гарантира 
надеждността на участника; условията по чл. 107 от ЗОП и обстоятелствата по чл. 3, т. 8 
от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици (ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС); • за когото са налице 
обстоятелствата по чл. 113 от Закона за Сметната палата; • за когото е налице влязъл в 
сила съдебен акт по чл. 83а от Закона за административните нарушения и наказания, с 
който е наложена санкция временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки; • за когото е налице влязъл в сила присъда за престъпления по 
чл. 108а от Наказателния кодекс (НК) (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – 
редакция в сила до 31.01.2026 г.); • който не удължи или не потвърди срока на 
валидност на офертата си след отправяне на покана от страна на Възложителя; • чието 
Техническо и/или Ценово предложение за изпълнение на поръчката не отговаря/т на 
изискванията на Възложителя; • чието Ценово предложение надвишава прогнозната 
стойност на обществената поръчка, определена от Възложителя за настоящата 
обществена поръчка; • който, по какъвто и да е начин, е включил някъде в офертата си 
извън Ценовото предложение елементи, свързани с предлаганата цена (или части от 
нея); • в случаите, предвидени в методиката за оценка на офертите; • който не е 
декриптирал офертата, както и съдържащото се в нея ценово предложение в сроковете 
по чл. 9л, ал. 4 от ППЗОП, се отстранява от участие на основание чл. 107, т. 5 от ЗОП. 
НЕОБИЧАЙНО БЛАГОПРИЯТНИ ОФЕРТИ – чл. 72 от ЗОП Възложителят изисква 
представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на образуване на предложение в 
офертата на участник свързано с цена или разходи, когато то е с повече от 20 на сто по-
благоприятно от: - средната стойност на предложенията на останалите участници по 
същия показател за оценка - при допуснати до оценяване три или повече оферти; - 
обявената прогнозна стойност - при допуснати до оценяване една или две оферти. За 
изпълнението на поръчката не е осигурено финансиране към настоящия момент. 
Възложителят е кандидатствал за финансиране по проект към Фонда за качество на 
услугата на Всемирния Пощенски Съюз (QSF). На основание чл. 114 от ЗОП, договора 
влиза в сила от датата на регистриране в деловодната система на Възложителя, като 
изпълнението му започва след потвърждение от Възложителя за осигурено 
финансиране. Когато след изтичане на тримесечен срок от сключване на договора не е 
осигурено финансиране, всяка от страните може да поиска прекратяването му без 
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предизвестие. Когато след изтичане на 10-месечен срок от сключване на договора не е 
осигурено финансиране, договорът се счита за прекратен. Срещу гаранция за 
обезпечаване на авансово предоставени средства, в полза на Възложителя, в размера 
на тези средства в щатски долари с ДДС, Възложителят предоставя на Изпълнителя 
авансови средства в размер на 50% (петдесет на сто) от Цената за изпълнение на 
договора в щатски долари с ДДС.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/25/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Udział w organizacji przestępczej: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcja: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Nadużycia: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от 
ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП). За кандидата или участника е установено, че е опитал да повлияе на 
вземането на решение от страна на възложителя, свързано с отстраняването, подбора 
или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна или заблуждаваща 
информация, или да получи информация, която може да му даде неоснователно 
предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка. (чл. 55, ал. 1, т. 5 от 
ЗОП).
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: 
осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 
219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е 
нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на 
труда и по чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, 
установени с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.
1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства 
по чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за 
участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Upadłość: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Niewypłacalność: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Układ z wierzycielami: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Aktywami zarządza likwidator: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация 
по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Кандидатът или участникът е преустановил 
дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Доставка на 6 броя товарни електрически МПС лекотоварен тип с максимална 
обща маса до 3500 кг., и товароподемност до 800 кг.
Opis: Предметът на обществената поръчка е „Доставка на 6 броя товарни електрически 
МПС лекотоварен тип с максимална обща маса до 3500 кг., и товароподемност до 800 кг.
“ Изпълнението на обществената поръчка има за цел осигуряване на екологични 
транспортни средства за нуждите на „Български пощи“ ЕАД. С оглед бъдещата 
експлоатация на електрическите МПС се цели да бъде поето обслужване и разнос на 
пощенски пратки в централната градска част на София с оглед постигане на 
изискуемите екологични нива за нулеви емисии, независимост от горивни разходи, и 
конкретно - постигане на рекламен ефект в интерес за Дружеството. Чрез стартиране на 
пилотният проект дружеството ще повиши делът на екологично чистите превозни 
средства. Предметът на обществената поръчка включва: 1. Доставка на фабрично нови 
и неупотребявани електрически МПС лекотоварен тип, които отговарят на изискванията 
на възложителя, представени в Техническа спецификация - Приложение № 1 към 
документацията за обществената поръчка. 2. Брандиране с фирмени лога - лого на 
финансиращ орган и лого на възложителя; 3. Регистрация за сметка на изпълнителя на 
автомобилите по надлежния ред пред компетентните органи преди предаването им на 
възложителя. 4. Гаранционна поддръжка и гаранционно обслужване с включени 
консумативи съгласно препоръките на производителя за срока гаранционния срок в 
оторизиран сервиз на производителя/доставчика на автомобилите. Повече информация 
е дадена в Техническата спецификация за поръчката - Приложение № 1 към 
документацията за обществената поръчка.
Wewnętrzny identyfikator: 574926
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5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34144900 Pojazdy elektryczne

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: ул. „Челопешко шосе“ № 31  
Miejscowość: гр. София
Kod pocztowy: 1839
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Informacje dodatkowe: Място на изпълнение на поръчката: Доставките на новите 
автомобили следва да се осъществяват до адрес на „Български пощи“ ЕАД, както 
следва: Български разменно-сортировъчен център находящ се в гр. София, ул. 
„Челопешко шосе“ № 31.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/10/2026
Okres obowiązywania: 90 Dni

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 131 486,00 USD

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Ograniczenie skutków środowiskowych
Opis: Изпълнението на обществената поръчка има за цел осигуряване на екологични 
транспортни средства за нуждите на „Български пощи“ ЕАД. С оглед бъдещата 
експлоатация на електрическите МПС се цели да бъде поето обслужване и разнос на 
пощенски пратки в централната градска част на София с оглед постигане на 
изискуемите екологични нива за нулеви емисии, независимост от горивни разходи. Чрез 
стартиране на пилотният проект дружеството ще повиши делът на екологично чистите 
превозни средства.
Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Adaptacja do zmian klimatu, Łagodzenie 
zmian klimatu, Zapobieganie zanieczyszczeniu i jego kontrola
Zielone zamówienia - Kryteria: Unijne kryteria zielonych zamówień publicznych
Zamówienie wchodzi w zakres dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2009/33/WE 
(dyrektywa w sprawie czystych ekologicznie pojazdów – CVD)
Podstawa prawna CVD w celu ustalenia, która kategoria procedury udzielania zamówień ma 
zastosowanie: Zakup, dzierżawa lub wynajem pojazdów

5.1.8.  Kryteria dostępności
Kryteria dostępności dla osób niepełnosprawnych zostały uwzględnione
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5.1.9.
 
Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Obiekty studiów, techniczne i badawcze
Opis kryterium selekcji: 1. Правоспособност за упражняване на професионална дейност: 
Възложителят не поставя изискване по чл. 60 от ЗОП за годност (правоспособност) за 
упражняване на професионална дейност на участниците в настоящата обществена 
поръчка. 2. Икономическо и финансово състояние: Възложителят не поставя изискване 
към финансовото и икономическото състояние на участниците в настоящата 
обществена поръчка. 3. Технически и професионални способности: Възложителят не 
поставя изисквания за техническите и професионални способности на участниците в 
настоящата обществена поръчка.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: K2 – Технически критерий
Opis: К2 - Технически критерий, с максимален брой точки 30. Включва подпоказател П2 
– срок за доставка на електрическите МПС – календарни дни. *Минималният срок, който 
може да бъде офериран е 10 (десет) календарни дни, а максималният срок, който може 
да бъде офериран е 90 (деветдесет) календарни дни, и двата считано от датата на 
получаване от избраният изпълнител на уведомление от възложителя за осигурено 
финансиране по договора. За крайна дата на изпълнение на този срок се счита датата 
на подписване без забележки на Приемо-предавателен протокол за доставка на 
автомобилите след регистрацията им в КАТ. Изчислява се по следната формула: К2=А2 
х B2, където: B2=Cmin/C в което: А – тежест на критерия; В – присъден брой точки; С – 
предложение на участника; Сmin – минимално предложение на участниците в 
процедурата;
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 30
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: К1 - Финансов критерий
Opis: К1 - Финансов критерий, с максимален брой точки 70. Включва подпоказател П1 – 
Единична цена на 1 брой електрически автомобил. Изчислява се по следната формула: 
К1=А1 х B1, където: B1=Cmin/C в което: А – тежест на критерия; В – присъден брой 
точки; С – предложение на участника; Сmin – минимално предложение на участниците в 
процедурата; Комплексна оценка (КО) на всяко предложение се получава по формулата: 
КО = К1 + К2. Максимална възможна КО = 100 точки. Участникът получил най-висока 
крайна оценка КО ще бъде класиран на първо място за съответната обособена позиция. 
При прилагането на разработената методика за оценка, получените точки по различните 
показатели и при проверка за наличието на обстоятелства по чл. 70, ал. 1 от ЗОП, 
съответните стойности ще бъдат закръгляни до втория знак след десетичната запетая.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 70

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: bułgarski
Adres dokumentów zamówienia: https://app.eop.bg/today/574926
Kanał komunikacji ad hoc: 

https://app.eop.bg/today/574926
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Nazwa: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://app.eop.bg/today/574926
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: bułgarski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 30/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 31/07/2026 15:00:00 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Miejsce: В системата
Informacje dodatkowe: 1. Получените оферти се отварят на публично заседание в ЦАИС 
чрез публичния линк на обществената поръчка. 2. Офертите ще бъдат отворени, 
разгледани, оценени и класирани от комисия, която ще започне своята работа в 
посочения в Обявлението за обществената поръчка час и дата, в Системата. При 
промяна в датата и часа на отваряне на офертите участниците се уведомяват чрез 
публикуване на съобщение в публичната преписка на поръчката, съгласно чл. 53 от 
ППЗОП. 3. Най-малко 24 (двадесет и четири) часа преди датата на отваряне на 
ценовите предложения участниците се уведомяват за датата и часа на отварянето чрез 
автоматично генерирани съобщения в платформата. В този срок комисията изпраща на 
участниците резултатите от оценяването на техническите показатели чрез 
платформата, когато е приложимо. Ценовите предложения автоматично се 
визуализират в публичната преписка на поръчката, след декриптиране от председателя 
на комисията.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Съгласно предвиденото в Техническата 
спецификация и проекта на договор.
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Обществената поръчка е с източник на финансиране Фонда за 
качество на услугата на Всемирния пощенски съюз (QSF)

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Комисия за защита на конкуренцията
Informacje o terminach odwołania: Съгласно сроковете по чл. 197, ал.1, т. 1 от ЗОП.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: БЪЛГАРСКИ ПОЩИ ЕАД

https://app.eop.bg/today/574926
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Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: БЪЛГАРСКИ ПОЩИ 
ЕАД
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Комисия 
за защита на конкуренцията
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: БЪЛГАРСКИ ПОЩИ ЕАД
Organizacja rozpatrująca oferty: БЪЛГАРСКИ ПОЩИ ЕАД

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: БЪЛГАРСКИ ПОЩИ ЕАД
Numer rejestracyjny: 121396123
Adres pocztowy: Студентски град АКАД. СТЕФАН МЛАДЕНОВ №.1 бл.31
Miejscowość: гр. София
Kod pocztowy: 1700
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Михаил Руменов Николов
E-mail: mihail.r.nikolov@gmail.com
Telefon: +359898462400
Adres strony internetowej: https://www.bgpost.bg/
Profil nabywcy: https://app.eop.bg/buyer/14878
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Комисия за защита на конкуренцията
Numer rejestracyjny: 000698612
Adres pocztowy: бул. Витоша № 18
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Adres strony internetowej: http://www.cpc.bg
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 882aa3ce-cd72-4156-a3ec-9d1e1e95c537  -  01

mailto:mihail.r.nikolov@gmail.com
https://www.bgpost.bg/
https://app.eop.bg/buyer/14878
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 17
Ogłoszenie – data wysłania: 26/06/2026 15:33:07 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: bułgarski
Numer publikacji ogłoszenia: 444700-2026
Numer wydania Dz.U. S: 122/2026
Data publikacji: 29/06/2026
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